Annex 2 / Приложение 2

FORM FOR SUBMITTING SUPPLIER’S QUOTATION
(This Form must be submitted only using the Supplier’s Official Letterhead/Stationery)/
ФОРМА ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПОСТАВЩИКА
(Данная форма должна быть представлена на официальном бланке Поставщика)


We, the undersigned, hereby accept in full the UNDP General Terms and Conditions, and hereby offer to supply the items listed below in conformity with the specification and requirements of UNDP as per RFQ UNDP-KGZ-00434 / Мы, нижеподписавшиеся, настоящим принимаем полностью Общие условия и положения и настоящим предлагаем поставку перечисленных ниже товаров, соответствующих спецификациям и требованиям ПРООН согласно ЗКП UNDP-KGZ-00434:

TABLE 1:  Offer for provision of Services Compliant with Technical Specifications and Requirements 
ТАБЛИЦА 1: Предложение на предоставление услуг, соответствующих техническим спецификациям и требованиям:

Lot 1. Furniture for office and medical facilities / Лот 1. Мебель для офиса и медицинских учреждений 

	#/№
	Description / Описание
	Proposed specifications,  model # / Предлагаемые спецификации, № модели 
	Quantity / Количество 
	Price per unit in KGS without VAT/ Стоимость за единицу в кыргызских сомах
	Total price in KGS without VAT/ Общая стоимость в кыргызских сомах

	1. 
	Chair stool on wheels without backrest, round /Кресло табурет на колесах без спинки круглое
	
	6
	
	

	2. 
	laboratory table /
Стол лабораторный 
	
	1
	
	

	3. 
	Laboratory table
/ Стол лабораторный  
	
	6
	
	

	4. 
	Bench / Банкетка
	
	8
	
	

	5. 
	Couch/ Кушетка медицинская смотровая
	
	4
	
	

	6. 
	Chair/ Стул лабораторный для ПЦР
	
	10
	
	

	7. 
	Office chair/ Стул офисный
	
	12
	
	

	8. 
	Closet/ Шкаф платяной
	
	1
	
	

	
	SUBTOTAL/ИТОГО

	




TABLE 2 : Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements / 
ТАБЛИЦА 2: Предложение по выполнению других условий и соответствующих требований

	Other Information pertaining to our Quotation are as follows: / Другая информация, касающаяся нашего Предложения:
	Your Responses / Ваш ответ

	
	Yes / Да
	No / Нет

	Delivery Time / Время доставки: 
Delivery of all items to the final destination under this RFQ within 30 working days after the signing the contract / Доставка товаров до конечного пункта назначения в течении 30 рабочих дней со дня подписания контракта
	
	

	Delivery Terms [INCOTERMS 2020] / Условия поставки [INCOTERMS 2020]  	
INCOTERMS 2020 DDP (following locations) / INCOTERMS 2020 DDP (следующие пункты)
	
	

	Delivery address/ Адрес доставки: 
UNDP GF project’s sub- recipients located in within Bishkek, Naryn, Talas, Karakol, Dzhalal-Abad, Osh and Tokmok cities (the addressed will be provided upon contract signing)  / Суб-получатели проекта ПРООН ГФ расположены в пределах городов Бишкек, Нарын, Талас,  Каракол, Джалал-Абад, Ош и Токмок (адреса и контактные данные будут представлены при заключении контракта)

Packing, delivery, loading/unloading is done by the supplier on its costs / Упаковка, доставка, погрузка/разгрузка мебели производится силами и за счет поставщика.
	
	

	After-sales services required / Послепродажные услуги, если необходимы
- Warranty on goods and services: Furniture warranty for a minimum period of not less than 12 months from the date of signing of the act of acceptance by all parties/ Гарантия на товары и услуги:  Гарантия на мебель на минимальный период – не менее 12 месяцев со дня подписания всеми сторонами акта приема-передачи; 
- In case of founding the defects or damage, the supplier shall replace the goods in the period of 20 calendar days.  / В случае обнаружения дефектов или порчи, поставщик обязуется заменить товар в период 20 календарных дней.
	
	

	Prices indicated without VAT / Цены указаны без НДС 
	
	

	Validity of Quotation / Срок действия предложения: 90 days / 90 дней
	
	

	Payment Terms / Условия оплаты:
100% upon delivery of all items and provision of invoice and acceptance act signed by the UNDP Programme Manager. Payment is made through bank transfer within 30 calendar days upon provision of invoice and signed acceptance act / 100% после поставки товаров и предоставлению счета на оплату и акта приемки, подписанный руководителем Программы ПРООН. Оплата будет произведена перечислением в течение 30 календарных дней после предоставления счета и акта приемки.
For local contractors based in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment / Для участников торгов, зарегистрированных в Кыргызской республике, оплата будет производится в кыргызских сомах по официальному курсу ООН, применяемый в день выплаты. 
The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the following link: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx   / Официальный  обменный курс ООН публикуется на сайте: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx
	
	

	Liquidated Damages / Договорная неустойка:
0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of 20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated / 0,5% от суммы контракта за каждый день просрочки максимальной длительностью до 20 календарных дней. После этого действие контракта может быть прекращено.
	
	

	Special conditions of Contract / Специальные условия Контракта:
Cancellation of PO/Contract if the delivery/completion is delayed for 20 calendar days Аннулирование Контракта, если просрочка поставки/выполнения превышает 20 календарных дней
Prices should be fixed and are not allowed for any price adjustments during contract implementation / Цены являются твердыми и фиксированными и не подлежат корректировке во время выполнения Контракта.
	
	

	Requirements for Sustainable specifications/Требования по устойчивым характеристикам материалов мебели
Confirmation of compliance provided in technical description or proved by certificates/ Подтверждение соответствия представлены в техническом описании или подтверждены сертификатами
	
	

	Acceptance of all conditions of ToR/ Подтверждение всех требований, установленных в ТЗ
	
	

	All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions / Все условия Общих условий и положений ПРООН
	
	

	The Offeror agrees to comply with all safety measures (using right PPE equipment, such as masks, disposable gloves, disinfection of vehicles in use, etc.) to minimize the risk of the spread of infectious and virus diseases at his own expense/
Участник обязуется соблюдать все меры безопасности (использовать правильные СИЗ, такие как маски, одноразовые перчатки, проведение дезинфекции используемых транспортных средств и т.д.) для минимизации риска распространения инфекционных и вирусных заболеваний за счет собственных средств
	
	



All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFQ. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление коммерческого предложения.


[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person]/ [Имя и подпись уполномоченного лица]
[Designation]/ [Должность]
[Date]/ [Дата]


Lot 2.  Metal Furniture for office /Лот 2.  Металлическая Мебель для офиса 

	#/№
	Description / Описание
	Proposed specifications,  model # / Предлагаемые спецификации, № модели 
	Quantity / Количество 
	Price per unit in KGS without VAT/ Стоимость за единицу в кыргызских сомах
	Total price in KGS without VAT/ Общая стоимость в кыргызских сомах

	1
	Metal cabinet for storing documents, assemblable /
Металлический  шкаф для хранения документов, сборно-разборный 
	
	4
	
	

	2
	Metal 3 story medical table./
Столик медицинский -3 полки из нержавеющей стали
	
	4
	
	

	3
	Metal cabinet for storage of drugs and pharmaceuticals /
Шкаф металлический для медикаментов
	
	4
	
	

	
	SUBTOTAL/ИТОГО

	




TABLE 2 : Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements / 
ТАБЛИЦА 2: Предложение по выполнению других условий и соответствующих требований

	Other Information pertaining to our Quotation are as follows: / Другая информация, касающаяся нашего Предложения:
	Your Responses / Ваш ответ

	
	Yes / Да
	No / Нет

	Delivery Time / Время доставки: 
Delivery of all items to the final destination under this RFQ within 30 working days after the signing the contract / Доставка товаров до конечного пункта назначения в течении 30 рабочих дней со дня подписания контракта
	
	

	Delivery Terms [INCOTERMS 2020] / Условия поставки [INCOTERMS 2020]  	
INCOTERMS 2020 DDP (following locations) / INCOTERMS 2020 DDP (следующие пункты)
	
	

	Delivery address/ Адрес доставки: 
UNDP GF project’s sub- recipients located in within Bishkek, Naryn, Talas, Karakol, Dzhalal-Abad, Osh and Tokmok cities (the addressed will be provided upon contract signing)  / Суб-получатели проекта ПРООН ГФ расположены в пределах городов Бишкек, Нарын, Талас,  Каракол, Джалал-Абад, Ош и Токмок (адреса и контактные данные будут представлены при заключении контракта)

Packing, delivery, loading/unloading is done by the supplier on its costs / Упаковка, доставка, погрузка/разгрузка мебели производится силами и за счет поставщика.
	
	

	After-sales services required / Послепродажные услуги, если необходимы
- Warranty on goods and services: Furniture warranty for a minimum period of not less than 12 months from the date of signing of the act of acceptance by all parties/ Гарантия на товары и услуги:  Гарантия на мебель на минимальный период – не менее 12 месяцев со дня подписания всеми сторонами акта приема-передачи; 
- In case of founding the defects or damage, the supplier shall replace the goods in the period of 20 calendar days.  / В случае обнаружения дефектов или порчи, поставщик обязуется заменить товар в период 20 календарных дней.
	
	

	Prices indicated without VAT / Цены указаны без НДС 
	
	

	Validity of Quotation / Срок действия предложения: 90 days / 90 дней
	
	

	Payment Terms / Условия оплаты:
100% upon delivery of all items and provision of invoice and acceptance act signed by the UNDP Programme Manager. Payment is made through bank transfer within 30 calendar days upon provision of invoice and signed acceptance act / 100% после поставки товаров и предоставлению счета на оплату и акта приемки, подписанный руководителем Программы ПРООН. Оплата будет произведена перечислением в течение 30 календарных дней после предоставления счета и акта приемки.
For local contractors based in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment / Для участников торгов, зарегистрированных в Кыргызской республике, оплата будет производится в кыргызских сомах по официальному курсу ООН, применяемый в день выплаты. 
The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the following link: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx   / Официальный  обменный курс ООН публикуется на сайте: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx
	
	

	Liquidated Damages / Договорная неустойка:
0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of 20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated / 0,5% от суммы контракта за каждый день просрочки максимальной длительностью до 20 календарных дней. После этого действие контракта может быть прекращено.
	
	

	Special conditions of Contract / Специальные условия Контракта:
Cancellation of PO/Contract if the delivery/completion is delayed for 20 calendar days Аннулирование Контракта, если просрочка поставки/выполнения превышает 20 календарных дней
Prices should be fixed and are not allowed for any price adjustments during contract implementation / Цены являются твердыми и фиксированными и не подлежат корректировке во время выполнения Контракта.
	
	

	Requirements for Sustainable specifications/Требования по устойчивым характеристикам материалов мебели
Confirmation of compliance provided in technical description or proved by certificates/ Подтверждение соответствия представлены ы техническом описании или подтверждены сертификатами
	
	

	Acceptance of all conditions of ToR/ Подтверждение всех требований, установленных в ТЗ
	
	

	All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions / Все условия Общих условий и положений ПРООН
	
	

	The Offeror agrees to comply with all safety measures (using right PPE equipment, such as masks, disposable gloves, disinfection of vehicles in use, etc.) to minimize the risk of the spread of infectious and virus diseases at his own expense/
Участник обязуется соблюдать все меры безопасности (использовать правильные СИЗ, такие как маски, одноразовые перчатки, проведение дезинфекции используемых транспортных средств и т.д.) для минимизации риска распространения инфекционных и вирусных заболеваний за счет собственных средств
	
	



All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFQ. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление коммерческого предложения.


[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person]/ [Имя и подпись уполномоченного лица]
[Designation]/ [Должность]
[Date]/ [Дата]



ATTENTION:  THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
14
ВНИМАНИЕ: НАСТОЯЩИЙ ПЕРЕВОД ДОКУМЕНТОВ С АНГЛИЙСКОГО НА РУССКИЙ ЯЗЫК ЯВЛЯЕТСЯ НЕОФИЦАЛЬНЫМ
